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Abstrak

Bahasa Arab adalah bahasa yang diakui dan bahasa resmi di negara Arab.
Dalam penggunaannya bahasa arab terbagi menjadi dua yaitu, bahasa Arab fusha
dan bahasa Arab amiyah. Bahasa Arab fusha atau biasa dikenal sebagai bahasa Arab
baku yang digunakan dalam acara formal atau digunakan sebagai bahasa tulisan.
Sedangkan bahasa Arab amiyah pada umumnya dikenal sebagai bahasa Arab Mesir,
yang digunakan untuk komunikasi dalam kegiatan sehari-hari. Kedua bahasa ini
tentunya memiliki perbedaan, dalam bahasa Arab amiyah teradi perbedaan secara
fonologis yang dirasa sulit bagi pelajar yang hanya mempelajari bahasa Arab fusha,
padahal bahasa Arab amiyah sekarang tidak hanya digunakan sebagai bahasa
komunikasi sehari-hari. Lebih dari bahasa komunikasi bahasa Arab amiyah
digunakan juga sebagai bahasa pengantar dalam seni pertunjukan atau teater,
naskah drama dan film, dan juga digunakan dalam menulis lirik lagu. Seperti objek
material penulis kali ini yaitu lirik lagu dari penyanyi Mesir.

Perubahan fonologis dalam bahasa Arab amiyah merupakan salah satu
problematika perubahan bunyi yang penting. Bunyi memiliki beberapa klasifikasi
yaitu vokal, konsonan, dan semi vokal. Sedangkan perubahan bunyi meliputi,
pergantian bunyi, penambahan bunyi, pelesapan bunyi, dan metatesis. Bahasa Arab
amiyah juga memiliki ciri khasnya tersendiri seperti halnya mengakhiri semua
kalimaat dengan sukun atau dibaca mati, pergantian antara vokal dengan vokal atau
huruf konsonan dengan konsonan. Dari uraian perubahan yang terjadi pada bahasa
Arab amiyah maka penulis menggunakan pemahaman fonologi untuk
mendeskripsikan tipe fonologis bahasa Arab amiyah yang terjadi dalam lagu Donia
Samir Ganem yang berjudul “Farg al-Sinn”.

Adapun hasil dari penelitian ini adalah pergantian vokal /u/ menjadi /6/
seperti kata “rumry” menjadi “somry” | pergantian konsonan ‘“iagigi”’ menjai
“ha’t’t”, penambahan konsonan di tengah kata atau epentesis dan parogog atau
penambahan sufiks /sy/ di akhir kata seperti, “huwa” menjadi “huwwa” dan
“makan + sy~ « dan juga terjadi pelesapan bunyi pada kata “bi + annak” menjadi
“bennak”.

Kata kunci: lirik lagu« bahasa Arab amiyah« fonologi« farg.al-sinn
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